	TABUĽKA  ZHODY

smernice ES s ustanoveniami všetkých všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré danú smernicu preberajú

	Názov smernice:
	Smernica Komisie 2008/82/ES z 30. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2008/38/ES, pokiaľ ide o krmivá zamýšľané na podporu funkcie obličiek pri chronickej obličkovej nedostatočnosti (Text s významom pre EHP)

	Smernica ES


	Všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	Článok

(Č, O,

V, P)
	Text
	Spôsob transp.

(N, O, D, n.a.)
	Číslo
	Článok (Č, §, O, V, P)
	Text
	Zhoda
	Admin. infraštr.
	Poznámky

(pri návrhu predpisu – predpokladaný dátum účinnosti
	Štádium legislatívneho procesu

	
	
	
	Návrh
	
	Nariadenia vlády Slovenskej republiky z ............ 2008, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 440/2006 Z. z. o kŕmnych zmesiach v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 190/2008 Z. z.

	
	MP SR
ÚKSÚP
	1.2.2009
	

	Č:1
	Príloha k smernici 2008/38/ES je zmenená a doplnená v súlade s prílohou k tejto smernici.

	N
	Návrh
	Č:I
číslo 1
	V prílohe č. 3 položka Podpora funkcie obličiek pri ich chronickej nedostatočnosti znie:


	Ú
	
	
	

	Č:2
	Členské štáty prijmú zákony, iné právne predpisy a správne ustanovenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou najneskôr do 20. februára 2009. Bezodkladne oznámia Komisii znenie uvedených ustanovení.

Členské štáty uvedú v daných ustanoveniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o takomto odkaze upravia členské štáty.


	N
	Návrh
	Č:I
číslo 2
Č:II
	Príloha č. 9 sa dopĺňa bodom 11, ktorý znie:

„11. Smernica Komisie 2008/82/ES z 30. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2008/38/ES, pokiaľ ide o krmivá zamýšľané na podporu funkcie obličiek pri chronickej obličkovej nedostatočnosti (Ú. v. EÚ L 202, 31.7.2008).“.

Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 1. februára 2009.
	Ú
	
	
	


	Č:3
	Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.


	n.a.
	
	
	
	n.a.
	
	
	

	Č:4
	Táto smernica je určená členským štátom.


	n.a.
	
	
	
	n.a.
	
	
	


	
	PRÍLOHA

V časti B prílohy k smernici 2008/38/ES sa riadok zvláštny nutričný účel „podpora funkcie obličiek pri chronickej obličkovej nedostatočnosti“ nahrádza takto:


	N
	Návrh
	Č:I

číslo 1
	V prílohe č. 3 položka Podpora funkcie obličiek pri ich chronickej nedostatočnosti znie:


	Ú
	
	Viď nižšie uvedenú prílohu smernice 2008/82/ES a návrh novely
	


LEGENDA:

	V stĺpci (1):

Č – článok

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)


	V stĺpci (3):

N – bežná transpozícia

O – transpozícia s možnosťou voľby

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje
	V stĺpci (5):

Č – článok

§ – paragraf

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)
	V stĺpci (7):

Ú – úplná zhoda

Č – čiastočná zhoda

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. ani úplná zhoda alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti)

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie je potrebné ho prebrať)


	Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov preberajúcich smernicu 2008/82/ES


	Por. č.
	Názov predpisu


	1. 
	Nariadenie vlády Slovenskej republiky z ............ 2008, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 440/2006 Z. z. o kŕmnych zmesiach v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 190/2008 Z. z.


Príloha smernice 2008/82/ES

	Zvláštny nutričný účel


	Podstatné nutričné

charakteristiky


	Druh alebo kategória

zvierat


	Deklarácie na označení


	Odporúčané obdobie používania


	Ostatné ustanovenia



	„podpora funkcie obličiek pri chronickej obličkovej nedostatočnosti(*)

	Nízky obsah fosforu a obmedzený obsah bielkovín vysokej kvality

alebo
	Psy a mačky


	- Zdroj(e) bielkovín

- Vápnik

- Fosfor

- Draslík
- Sodík

- Obsah esenciálnych mastných kyselín (ak sú pridané)


	Pôvodne najviac 6 mesiacov (**)
	Na obale, nádobe alebo štítku uveďte: „ Pred použitím alebo pred predĺžením obdobia používania sa odporúča vyžiadať si stanovisko veterinárneho lekára.“
V pokynoch na použitie uveďte: „Voda by mala byť vždy dostupná.“

	
	Zredukovaná absorpcia fosforu prostredníctvom pridania oktahydrátu uhličitanu lantanitého


	Dospelé mačky
	- Zdroj(e) bielkovín

- Vápnik

- Fosfor

- Draslík

- Sodík

- Oktahydrát uhličitanu lantanitého

- Obsah esenciálnych mastných kyselín (ak sú pridané)


	Pôvodne najviac 6 mesiacov (**)
	Na obale, nádobe alebo štítku uveďte: „ Pred použitím alebo pred predĺžením obdobia používania sa odporúča vyžiadať si stanovisko veterinárneho lekára.“

V pokynoch na použitie uveďte: „Voda by mala byť vždy dostupná.“


(*) Ak je to vhodné, výrobca môže odporučiť použitie pri dočasnej obličkovej nedostatočnosti.
(**) Ak je krmivo odporučené na dočasnú obličkovú nedostatočnosť, odporúčané obdobie používania je od dvoch do štyroch týždňov.
Návrh novely nariadenia vlády SR č. 440/2006: Článok I, číslo 1
	„Podpora funkcie obličiek pri ich chronickej nedostatočnosti1) 2)
	Nízky obsah fosforu, 

obmedzený obsah vysokokvalitných bielkovín


	Psy, mačky


	Zdroje bielkovín

Vápnik

Fosfor

Draslík 

Sodík

Obsah esenciálnych mastných kyselín, ak boli pridané
	Pri prvom podávaní do šiestich mesiacov


	Na označení sa uvedie: „Pred použitím a pred predĺžením obdobia používania sa odporúča vyžiadať si stanovisko veterinárneho lekára.“

V návode na použitie sa uvedie:

„Voda na pitie musí byť stále k dispozícii.“

	
	znížená absorpcia fosforu prostredníctvom pridania uhličitanu lantanitého oktahydrátu
	Dospelé mačky
	Zdroje bielkovín

Vápnik

Fosfor

Draslík 

Sodík

Uhličitan lantanitý oktahydrát

Obsah esenciálnych mastných kyselín, ak boli pridané
	Pri prvom podávaní do šiestich mesiacov


	Na označení sa uvedie: „Pred použitím a pred predĺžením obdobia používania sa odporúča vyžiadať si stanovisko veterinárneho lekára.“

V návode na použitie sa uvedie:

„Voda na pitie musí byť stále k dispozícii.“


Poznámky:
V prílohe smernice 2008/82/ES sú dva odkazy pod čiarou. Tieto odkazy, označené číslami 1 a 2 sú uvedené už v pôvodnej prílohe č. 3 nariadenia vlády č. 440/2006, a preto sa v novele položky uvádzajú len čísla na odkazy.
Niektoré odlišnosti navrhovaného textu novely vyplývajú zo zlého prekladu slovenskej verzie smernice. Napr. v piatom stĺpci slová „Pôvodne najviac 6 mesiacov“ sú nesprávne. Zmyslom ustanovenia je, že pri prvom skrmovaní tohto diétneho krmiva, má sa to skrmovať až do šiestich mesiacov.
3

